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DE Achtung! Nicht geeignet für Kinder unter 36 Monaten.
Achtung! Lange Schnur. Strangulationsgefahr.
Achtung! Erstickungsgefahr durch verschluckbare Kleinteile.

HR Oprez! Nije prikladno za djecu mlađu od 36 mjeseci.
Oprez! Dugi kabel. Opasnost od davljenja.
Oprez! Opasnost od gušenja zbog malih dijelova.

DE: ! Benutzen Sie nur den beiliegenden Adapter !
SI Pozor! Ni primerno za otroke, mlajše od 36 mesecev.EN: ! Only use the enclosed adapter ! Pozor! Dolga vrvica. Nevarnost zadušitve.

CZ: ! Používejte pouze přiložený adaptér ! Pozor! Nevarnost zadušitve zaradi majhnih delov.
SE: ! Använd endast den medföljande adaptern !

CZ Pozor! Nevhodné pro děti do 36 měsíců.SK: ! Používajte iba priložený adaptér ! Pozor! Dlouhý kabel. Nebezpečí uškrcení.
SI: ! Uporabljajte samo priloženi adapter! Pozor! Nebezpečí udušení malými částmi.
HU: ! Csak a mellékelt adaptert használja !

SE Varning! Ej lämplig för barn under 36 månader.HR: ! Koristite samo priloženi adapter ! Varning! Lång sladd. Risk för strypning.
Varning! Kvävningsrisk på grund av smådelar.BG: ! Използвайте само включения адаптер !

RO: ! Folosiți doar adaptorul inclus ! BG Внимание! Не е подходящо за деца под 36 месеца.
RS: ! Koristite samo priloženi adapter ! Внимание! Дълъг кабел. Опасност от задушаване.

Внимание! Опасност от задавяне поради малки части.FR: ! N'utiise que l'adaptateur fourni !

SK Pozor! Nevhodné pre deti do 36 mesiacov.
Pozor! Dlhý kábel. Nebezpečenstvo uškrtenia.
Pozor! Nebezpečenstvo udusenia malými časťami.

RS Oprez! Nije pogodno za decu mlađu od 36 meseci.
Oprez! Dugačak kabl. Opasnost od davljenja.
Oprez! Opasnost od gušenja zbog sitnih delova.1 X RGB-LED 3.5W

AC 220-240V~ 50/60Hz HU Figyelem! Nem alkalmas 36 hónaposnál fiatalabb gyermekek számára.
Figyelem! Hosszú zsinór. Fulladásveszély.
Figyelem! Fulladásveszély a kis alkatrészek miatt.

RO Atenție! Nu este potrivit pentru copiii sub 36 de luni.
Atenție! Cablu lung. Pericol de strangulare.
Atenție! Pericol de sufocare din cauza pieselor mici.

FR Attention! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois.
Attention! Cordon long. Risque d’étranglement.
Attention! Risque d’étouffement dû aux petites pièces.
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DE
1 2

1 Einschalten/Ausschalten
2 Timer – Drücken Sie die Timertaste einmal, um den4

45 Minuten Timer zu aktivieren;
1 3 4&5 Drücken Sie die Taste erneut, um den 90 Minuten7 6

Timer zu aktivieren;35 Lange drücken, um den Timer abzubrechen
3 RGB Farbwechsel
4 Helligkeit erhöhen (Stufe 1 bis 5)
5 Helligkeit reduzieren (Stufe 5 bis 1)8
6 Rotationsgeschwindigkeit erhöhen (Stufe 1 bis 3)
7 Rotationsgeschwindigkeit reduzieren (Stufe 3 bis 1)
8 Keine Funktion

HR SI
1 Uključivanje/Isključivanje 1 Vklop/izklop
2 Mjerač vremena – Pritisnite gumb timera jednom za 2 Časovnik – Enkrat pritisnite gumb za časovnik, da

aktiviranje 45-minutnog timera; aktivirate 45-minutni časovnik;
Ponovno pritisnite gumb za aktiviranje 90-minutnog Ponovno pritisnite gumb, da aktivirate 90-minutni
timera; časovnik;
Dugo pritisnite za otkazivanje timera Dolgo pritisnite, da prekličete časovnik

3 3Promjena RGB boje Sprememba barve RGB
4 4Povećanje svjetline (razina 1 do 5) Povečajte svetlost (stopnja 1 do 5)
5 5Smanjenje svjetline (razina 5 do 1) Zmanjšajte svetlost (stopnja 5 do 1)
6 6Povećanje brzine rotacije (razina 1 do 3) Povečajte hitrost vrtenja (stopnja 1 do 3)
7 7Smanjenje brzine rotacije (razina 3 do 1) Zmanjšajte hitrost vrtenja (stopnja 3 do 1)
8 8Nema funkcije Brez funkcije

CZ SE
1 Časovač zapnutí/vypnutí – Jedním stisknutím tlačítka 1 Ström på/av
2 časovače aktivujete 45minutový časovač; 2 Timer – Tryck på timerknappen en gång för att

Opětovným stisknutím tlačítka aktivujete 90minutový aktivera 45-minuterstimern;
časovač; Tryck på knappen igen för att aktivera 90-minutersti-
Dlouhým stisknutím časovač zrušíte. mern;

3 Změna barev RGB Långt tryck för att avbryta timern
4 3Zvýšení jasu (úroveň 1 až 5) RGB-färgändring
5 4Snížení jasu (úroveň 5 až 1) Öka ljusstyrkan (nivå 1 till 5)
6 5Zvýšení rychlosti otáčení (úroveň 1 až 3) Minska ljusstyrkan (nivå 5 till 1)
7 6Snížení rychlosti otáčení (úroveň 3 až 1) Öka rotationshastigheten (nivå 1 till 3)
8 7Žádná funkce Minska rotationshastigheten (nivå 3 till 1)

8 Ingen funktion

BG SK
1 Включване/изключване 1 Časovač zapnutia/vypnutia – Jedným stlačením
2 Таймер – Натиснете бутона на таймера веднъж, за 2 tlačidla časovača aktivujete 45-minútový časovač;

да активирате 45 минутния таймер; Opätovným stlačením tlačidla aktivujete 90-minúto-
Натиснете отново бутона, за да активирате 90 vý časovač;
минутния таймер; Dlhým stlačením časovač zrušíte.
Натиснете продължително, за да отмените таймера 3 Zmena farieb RGB

3 RGB промяна на цвета 4 Zvýšenie jasu (úroveň 1 až 5)
4 Увеличете яркостта (ниво 1 до 5) 5 Zníženie jasu (úroveň 5 až 1)
5 6Намалете яркостта (ниво 5 към 1) Zvýšenie rýchlosti otáčania (úroveň 1 až 3)
6 7Увеличете скоростта на въртене (ниво 1 до 3) Zníženie rýchlosti otáčania (úroveň 3 až 1)
7 Намалете скоростта на въртене (ниво 3 до 1) 8 Žiadna funkcia
8 Няма функция
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RS
1 2

1 Uključivanje/isključivanje napajanja
2 Tajmer – Pritisnite dugme tajmera jednom da biste4

aktivirali tajmer od 45 minuta;
1 3 4&5 Ponovo pritisnite dugme da biste aktivirali tajmer od7 6

90 minuta;35 Dugo pritisnite da biste otkazali tajmer
3 Promena RGB boje
4 Povećajte osvetljenost (nivo 1 do 5)
5 Smanjite osvetljenost (nivo 5 do 1)8
6 Povećajte brzinu rotacije (nivo 1 do 3)
7 Smanjite brzinu rotacije (nivo 3 do 1)
8 Nema funkcije

HU RO
1 Be-/kikapcsolás 1 Pornire/Oprire
2 Időzítő – Nyomja meg egyszer az időzítő gombot a 2 Temporizator – Apăsați butonul temporizatorului o dată

45 perces időzítő aktiválásához; pentru a activa temporizatorul de 45 de minute;
Nyomja meg ismét a gombot a 90 perces időzítő Apăsați din nou butonul pentru a activa temporizatorul de
aktiválásához; 90 de minute;
Nyomja meg hosszan az időzítő törléséhez Apăsați lung pentru a anula temporizatorul

3 3RGB színváltás Schimbare culoare RGB
4 4Fényerő növelése (1-5 szint) Crește luminozitatea (nivelul 1 până la 5)
5 5Csökkentse a fényerőt (5-1 szint) Scăde luminozitatea (nivelul 5 până la 1)
6 6Növelje a forgási sebességet (1-3 szint) Crește viteza de rotație (nivelul 1 până la 3)
7 7Csökkentse a forgási sebességet (3-tól 1-ig) Scăde viteza de rotație (nivelul 3 până la 1)
8 8Nincs funkció Fără funcție

FR
1 Marche/Arrêt
2 Minuterie – Appuyez une fois sur le bouton pour

activer la minuterie de 45 minutes ;
Appuyez de nouveau sur le bouton pour activer la
minuterie de 90 minutes ;
Appuyez longuement pour annuler la minuterie.

3 Changement de couleur RVB
4 Augmenter la luminosité (niveau 1 à 5)
5 Diminuer la luminosité (niveau 5 à 1)
6 Augmenter la vitesse de rotation (niveau 1 à 3)
7 Diminuer la vitesse de rotation (niveau 3 à 1)
8 Aucune fonction
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